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2 JUAN

Queétdih d tayat tautat

1 Weém Juan, Jesuihwadih wadhni, meém Dios 2
nfonihdih ma weh panihnitdihbut wa dadc wahna cad.
Yoobdpdih yeebdih wa oina cad. Weém biicjeh pohba
nihcan, nihat téini doonadih jéihnitbut yeebdih 1 oina
cad. 2]Jwiit nihat cadn téini doonadih jepahnit jumna,
caandih jwi téi jenah joi cddahcan niit. Panih jumna,
yeebdih badi jwi oina cad. 3 Dios jwi {ip, Jesucristo
witdhbut badf oinit, yeebdih T jigah en teo waaca nadh,
fi téi jumat pinah niijna.

Miic oyat tautat

4Jwi {ip jwift nihatdih & watat pah, Jesis a bohéat-
dih biquina ma weh panihnit 7 t&i jepahat doonadih
joinit, béd{ wa wéina ca4d.* 5Némad, bua meemdih wa
naawat jaap watat nihcan caa. Jestusdih jwiih jepahnit jwi
jumuchah, nin pah jwiitdih 2 nifj watup ji. “Ni mfic oyod”,
4 niijfp ji. P4nihna, jwijeéh jumnitdih jwi oyat dée cad.”
¢ Diosdih yoobdpdih oinit, & wutat pah jwi téi chijbipna
cad. Panihna, jwiih jepahnit fii joyatji pah buubut nin pah
yeebdth wi wutna caé: Bitadih oinit, fii téi teo waacd.”

Dawd yeenit i jaumat
7 Pdant niijnd, nin pahbut yeebdih wa nadhna caa:
“Jesucristo nin baicbod i cdac jumat doond yoobépdih
nihcan cad”, niijnit, dawd 7 yee bohéna cad. Det paant
yee bohénit Yeeni Yoobat, Cristodih En Jéihni pah 1 jumna
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cad.” 8 ;Queétdih fi téi chija chadh! Cristodih fii teo
withat jiib fii buuadcat pinah niijnd, T yee bohéatdih fii
jepahca bojod. Yeéb yoobdpdih Jesusdih fi pée cddahcat-
dih ennit, Dios yeebdih chah t#ini 4 chajbipna caa.

9 Det Cristoih bohéatdih cadahnit, “W3 jenah joyat cad
chah & téyup”, nifj jenah joinit, jwi fipihwa nihcan caa.
Obohjeéhtih, det caandih cddahcannit, Dios jwi {ipjih, 4
wihjihbut téi bifcdih T jumna cad.” 10 Panihna, “Cristoth
naawatdihjeh cad wa bohénap”, niijnd yuhna, mécah
bohéitdih nadhni ni pebhna & juibinachah, caandih
wéi jwadhcanjeh, fifih muudih fii waadét téutca bojod.
11 Paant macah bohéatdih nadhna, Cristoth bohéatdih
naahcan, yeejép chijni cad. Panihna, caandih wéi jwadh-
nibood yeejép chijnidih teo waacna cad d chijap. Pdant iii
chéjca bojod.

A pée nadwdt

12Yeebdih chah nadwihna yuhna, caandih wa dadquih-
can cad. Obohjeéhtih, yeéb biicdih miic wéheat téut ni-
ijna, yeebdih enedih wa bejthna cad. Panih mfiic wéhenit,
jwiit nihat bifcdih jwi téi wéibipna cad.”

13 Ninjih béli, ma jwan panihnih, Dios 2 fifonih, mi weh
meemdih 1 téyat téutna cad.

Paant béojeh tigad wa nadwat.

Juan
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